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I. Kapitel.


Der var en Stegeos i Kaptajn Huldts Køkken saa man var lige ved at kvæles.

Fru Helene Huldt stod selv henne ved Komfuret og stegte Sild med gamle sorte Handsker paa Hænderne.

„Det er for at føje Drés,“ sagde hun altid, naar nogen saa hende arbejde i Huset med Handskerne paa.

„Drés“ var Kaptajnens Kælenavn; han hed Andreas, og han var meget øm over sin Kones smukke lille Haand.

Fru Helene havde hvidt Bluseliv paa med opsmøgede Ærmer, og et stort blaatærnet Forklæde dækkede over — et Par lilla Reformbenklæder, hvorunder man saa et nydeligt Smalben og en lille fin Fod i en altfor stor Kidskindssko med skæve Hæle. Fruen sled den yngste Datter Rindas aflagte Fodtøj, der var to Numre større end Moderens. Naar Kaptajnen havde sparet et Par Skilling sammen, var det hans Fryd, at gaa ned og købe et Par fine Støvler eller Sko Nr. 37 til sin Kone; hun tog henrykt imod dem og næste Dag gik Rinda ned og byttede dem for et Par Nr. 39.

„Herregud,“ undskyldte Fru Helene sig selv, „det er dog vigtigere med Barnets Fødder, end med mine.“

Fruen var lige kommen hjem fra Torvet, hvor hun havde købt Sildene. I den lille Garnisonsby brugte Fruerne nemlig selv at besørge deres Indkøb paa Torvet, og sparsommelig som Fru Helene var — og maatte være, havde hun straks hængt sin pæne marineblaa Cheviotsnederdel op paa en Krog i Køkkenet, mens hun arbejdede.

„Man maa være fornuftig, Pjevs, og spare paa sine fine Klæder hjemme, naar man vil være pæn ude,“ forklarede hun til den lille 15aarige Formiddagspige, som Familien tillod sig den Luksus at holde, for at være fri for Opvadsk og Gulvvadsk. „Der er et gammelt Ordsprog, der siger ,ingen kan se min sultne Tarm, men alle kan se min nøgne Arm‘, man skylder baade sig selv og andre altid at have et net Udseende — husk det, Pjevs.“

„Ja, Frue,“ sagde Pigen andægtigt. — Hun beundrede sin Madmoder og elskede hende og det var ikke uden Grund. „Pjevs“ var naturligvis et Kælenavn, som Fru Helene havde givet det af sin Alder meget lille og lidt forpjuskede Pigebarn, hvis virkelige Navn var Oline. Alle Medlemmerne af Kaptajnens Familie forkælede hende, og uagtet det var Aftalen, at de kun skulde have hende den halve Dag for at spare Kosten, saa gav de hende hver eneste Dag hendes smurte Aftensmad med sig hjem i Papir.

Fru Helene var en lille væver Skikkelse, der bar sine syv og fyrretyve Aar med Anstand. Hun havde venlige brune Øjne og saadan et godt Smil. Det eneste, der kunde røbe hendes Alder, var det tynde graasprængte Haar, som hun gjorde det mest mulige ud af og de mange smaa Rynker ved Øjnene. Hun havde et glimrende Helbred og et udmærket Humør. Hendes Smag var meget fantastisk, og hun elskede at flytte om paa Møblerne i sine Stuer, og derfor var der heller ikke en Stol, en Sofa eller et Bord med hele Ben i hendes Hjem; alt rystede og rokkede, naar man rørte ved det.

„Hvor er Kaptajnen?“ spurgte hun, da Pjevs kom inde fra Spisestuen, hvor hun havde været for at dække Bord.

„Han er oppe i Haven.“

„Aa, gaa saa hen og drej Nøglen om i Køkkendøren, Pjevs, — jeg tager de Handsker af. Det er dog for vanvittigt, at dyppe Sild i Æg og Brød med Handsker paa.“

„Jamen, Kaptajnen maa straks være her, for Klokken mangler kun et Par Minutter i 12,“ indvendte Pjevs, „og Frøken Gefion maa ogsaa straks være her.“

Det var Husets ældste Datter, der gav Undervisning i Gymnastik i Byens bedste Pigeskole.

„Det er umuligt, at Klokken kan være saa mange,“ erklærede Fruen. „Du kan jo høre, at Frøken Rinda endnu ikke er færdig med sin Musikundervisning. Prokuratorens Tvillinger sidder jo endnu derinde og klimprer firehændigt paa den dejlige Menuet, som jeg er lige ved at blive vanvittig af at høre paa, saadan maltrakterer de den.“

Rinda var den yngste Datter, og hun gav Musikundervisning i Hjemmet à 50 Øre Timen. Prokuratorens Tvillinger delte én Time to Gange om Ugen.

„Ja, — det er rigtigt nok,“ lo Pjevs, „men Tvillingerne sidder da ganske alene og spiller. Frøken Rinda har staaet i over 20 Minutter ude paa Altanen og talt med Premierløjtnant Vang, — han er ridende og Hesten hopper og danser, fordi den er gal over, at den skal staa stille saalænge; før da jeg var inde med Tallerknerne maatte jeg ud med et Stykke Sukker, at Frøknen kunde give den, for at den ikke skulde være saa ked af det.“

„Aa, hvor det dog er vanvittig uforsigtigt af hende! Hun risikerer jo at miste Eleverne. Den Familie vil Skam have noget for deres Penge! Du maa straks gaa ud til hende, Pjevs, og sige til hende, at jeg øjeblikkelig vil tale med hende. Jeg kan jo ikke selv gaa derud i dette Kostume.“

Fru Helene begyndte at lægge Sild op paa et Fad og tog saa en Citron frem og skar den i Stykker.

„Jeg mig selv ikke længer genkender, snart mit Hjærte er Is, snart det brænder,“ nynnede hun og kom en stor Klat Magarine paa Panden, og saa ordnede hun Brødbakken og Vandkaraflen og fo’r geskæftigt omkring i Køkkenet i de lilla Benklæder, som det tærnede Forklæde kun mangelfuldt skjulte.

Hun var lige bleven færdig med de sidste Forberedelser til Middagen, da Døren inde fra Lejligheden blev revet op og før omtalte Rinda traadte ud i Køkkenet.

Hun var en ganske køn, ung Pige paa 23 Aar med blaa, lidt urolige Øjne og lyst purret Haar. Hun saa klog ud, havde et livligt Minespil og graciøse Bevægelser. Hun var den af Søstrene, der lignede Moderen mest. —

„Mor, nu skal Du bare høre, hvad Premierløjtnant Vang fortalte.“

„Rinda, at Du ikke kan blive fornuftig!“ afbrød Moderen hende. „Nu har Du kun to Elever igen, foruden Tvillingerne; Du maa virkelig være lidt mere pligtopfyldende. Du husker nok, at Du mistede Doktorens Louis, fordi han gik hjem og fortalte, at Du omtrent hele Timen sad og saa Dig selv i Halsen.“

„Jamen Mor, det var jo den Gang, jeg troede, at jeg havde faaet Difteritis. Lad nu være at skænde, Mor, for jeg har noget vigtigt at fortælle Dig. Tænk, der skal i næste Uge være Smørrebrød med Dans i Officersforeningens Sommerlokale. Vi maa da med Mor, Vang bad saa meget om det.“

„Vang bad om det,“ sukkede Fru Helene, „ja, det vil jeg nok tro. Nu har han danset med Geffe i omtrent to Aar og ligevidt er de kommen.“

„Ja, Mor, en Gang maa det vel blive Afdansningsbal for dem, og saadan et Sommerbal er saa dejligt, ved Du; man kan gaa og spadsere i Haven mellem Dansene og sidde saa ugenert bag en Busk og snakke sammen. Du ved selv, at de allerfleste her i Garnisonen er bleven forlovet paa Sommerballerne.“

„Aa ja, det kan der forresten være noget i,“ indrømmede Fruen, „men Geffe og Vang har nu rigtignok danset og spadseret lidt rigeligt med hinanden. Naa — det kommer vel; saalænge der er Liv, er der Haab. Men hvad vil I tage paa til den Dans? De hvide Blondekjoler?“

„De er jo i Laser, Mor! Nej, jeg havde tænkt mig, at det vilde være saa nydeligt med ganske enkle hvide Mollskjoler. Vi kan selv sy dem. Geffe har nok saa mange Penge i Behold, og jeg kan vel faa Far til at laane mig det Par Skilling, — han har jo Sikkerhed i mine Musikhonorarer.“

„At Du ikke skammer Dig, Rinda, for at tale om Dine Musikhonorarer, dem har Du jo allerede taget op hos Far for tre Maaneder. Om en Maaned er vi paa Pension, min Pige, det skulde Du huske paa, saa bliver her Smalhans, kan Du tro.“

„Jeg gad nok set, hvordan vi skal knibe mere end vi gør.“

„Det Ønske faar Du saamænd nok opfyldt, min Pige. Nej, vask Du Blondekjolen og gaa med den.“

„Vil Du gaa med ind at se paa den, Mor; den er baade snavset og itu, kom skal Du se.“

Rinda gik foran sin Moder ind i sit og Gefions Værelse. Det var en to Fags Stue, der vendte ud mod Haven, og alene ved at se denne Stue, kunde man gætte sig til de to Søstres forskellige Karakterer.

De havde delt Værelset imellem sig, saa hver af dem fik et Fag Vinduer.

Foran Gefions hang der nette hvide Gardiner, og hendes Seng, der saa ganske spartansk ud, var dækket af et rent hvidt Sengetæppe. I hendes Bogreol og paa hendes Komode var der den sirligste Orden.

Foran Rindas Vindue hang der derimod lange Gardiner, der flød henad Gulvet, og et folderigt Drapperi, som et Slags Kappe over det. De var lysegule i Farven og af et blødt Mousselinsstof, som Rinda for en billig Penge havde købt ved et Juleudsalg.

I Hjørnet ved Vinduet var der af en Pakkasse lavet et meget pænt Toiletbord, ligeledes behængt med gult Mousselin. Paa dette stod der et højt Spejl, hvis øverste Del var dækket af en mægtig kinesisk Vifte. Det saa temmelig umotiveret ud, men mere indviede vidste, at den sad der for at skjule en stor Revne i Spejlet.

I Steden for Seng stod der ud paa Gulvet en hjemmelavet Divan. Om Dagen var der kastet et saakaldt Kludetæppe over den, og for at holde dette i Stil med det øvrige Bohave havde Rinda af gule Cigarbaand broderet stiliserede Solsikker over det. Gefion havde overladt Rinda Klædeskabet, som denne i et af sine fantastiske Øjeblikke havde lakeret sort med Hattelak og bemalet med — store gule Solsikker.

„Rinda“, sagde Fru Huldt, „at Du dog ikke holder lidt mere Orden herinde! Husk, hvad jeg skrev i min sidste Artikel til Stiftstidende, den om Jomfruburet.“

„Naa—aa —, det var det, om at en ung Piges Værelse altid var et Sindbillede paa hendes Sjæl, ja, hvis det passer Mor, saa maa der jo rigtignok se lidt underligt ud inden i mig,“ lo Rinda.

Fru Huldt lo med og gik hen mod Klædeskabet, som hun med et rask Tag aabnede.

„Aa, men pas dog paa, Mor,“ udbrød Rinda afværgende, „Døren hænger jo ganske løs — ja, tænkte jeg det ikke nok! Du slog Dig vel ikke?“

„Men Rinda dog!“ Fru Huldt stod med den løse Klædeskabsdør i sine Arme, „naar er dog den gaaet af?“

„Det var, da jeg flyttede Skabet sidste Gang. Det kan ikke taale, at man rører ved det.“

„Jamen Rinda, nu er der heller ikke en Plet i Stuen, hvor det ikke har staaet! Du er slem til at flytte om.“

„Det maa være noget, jeg har arvet efter Dig! Men lad os nu sætte den Dør op ad Væggen der foreløbig. Her ser Du Blondekjolen. Naa, hvad siger Du saa? Kan jeg gaa i den?“



Fru Huldt stod et Øjeblik med Hovedet paa skraa og maalte Kjolen med Øjnene.

„Den er slem,“ indrømmede hun, „og det er fortvivlet, for Du kan da begribe, Rinda, at vi ikke, et Par Uger før Far falder for Aldersgrænsen, kan sætte os i Udgift for nye Sommerkjoler. Der er ikke andet for, vil I med, saa maa I tage de lyse Spadserekjoler paa.“

„Og faa dem ødelagte,“ sagde Rinda hovedrystende, „nej, det nænner jeg ikke; Du ved da, Mor, hvordan en ulden Kjole kommer til at se ud, naar man har danset med den. Hvad skal vi dog gøre? Jeg vilde ogsaa gærne se lidt luftig ud. Det er dog fortvivlet at være saa fattig!“

Fru Huldt saa sig forvirret grundende omkring. Der var ikke noget, der gjorde hende mere ondt, end naar hun ikke kunde hjælpe de to Døtre. I det hele taget, var det, at hjælpe en ligefrem Trang for Fru Helene. Hun var det mest tjenstvillige Menneske paa Jorden overfor fremmede, og hun var fuld af Omsorg for Manden, Døtrene og Hjemmet.

Hun havde en lille Bifortjeneste, som Medarbejder ved den lokale Stiftsavis, der følgende Tidens Skik, havde faaet sig en saakaldt Damerubrik.

I denne skrev Fru Helene om huslige og selskabelige Anliggender og gav sine Kønsfæller Raad, Vink og Vejledning i alle Tvivlsspørgsmaal, og hun gjorde det med en Dristighed og Overlegenhed, der rent ud forbløffede. De, der ikke var naive nok til at kunne drage Nytte af hendes Belæring, morede sig over hendes Skriverier. Man skumlede vel nok i al Godmodighed lidt over hende, naar hun i en Artikel søgte at bevise, at, „en gennemført Orden i Hjemmet var en nødvendig Basis for en økonomisk Husførelse,“ thi med alle Fru Helenes Dyder, var det en iøjnefaldende Kendsgerning, at Økonomi og Orden var noget, hun ikke selv havde megen Forstand paa.

Men trak man end nu og da lidt paa Smilebaandet overfor hendes litterære Virksomhed, saa undte man hende dog af ganske Hjærte den haardt tiltrængte Ekstraskilling, som den forøgede Familiens Budget med.

„Ja, Mor,“ vedblev Rinda, „kom nu med et af Dine bekendte gode Raad. Du der fylder Stiftstidende med belærende Anvisninger, Du der har Hjælp for Alting, ligefra hvordan man skal tage Rustpletter af, til hvordan man skal lave god Sauce af ingenting, kan Du nu ikke finde ud af, hvordan en fattig og omtrent nøgen ung Pige skal bære sig ad med at faa en Kjole til et Sommerbal? Der bemærkes udtrykkeligt, at der ikke er noget gammelt at tage af.“

„Der er ikke noget gammelt at lave noget af,“ gentog Fru Huldt helt bedrøvet og saa sig bekymret omkring, da Ansigtet paa en Gang blev ganske straalende; „jamen, det er der jo, det er der jo,“ udbrød hun jublende. „Aa, det vil blive en henrivende Kjole og vanvittig billig! Søde Rinda, vi tager Gardinerne der, — Dine gule Gardiner!“

Rinda saa maalløs paa Moderen og fo’r saa hen og befølte og bekiggede Gardinerne.

„Ja, Du siger noget! Med lidt Blondestof i Halsen, Halværmer, let bluset Liv og gult Silkebælte vil det ligefrem blive en nydelig Kjole! Jeg tager Gardinerne ned med det samme, vadsker dem i Eftermiddag og stryger dem i Morgen. Mor, Du er vanvittig dygtig — ligefrem genial.“

Rinda var allerede i Færd med at flaa Gardinerne ned.

„Hvad er der nu paa Færde?“ lød det henne fra Døren og Husets ældste Datter, Gefion, traadte ind.

Hun var i en marineblaa Sirtses Kjole med hvide Prikker og havde en lille beskeden engelsk Hat paa Hovedet.

Hun var høj, slank og førte sig smukt med en vis dameagtig Ynde. Hun var egentlig ikke nogen Skønhed, men hun havde et saa elskværdigt og indtagende Ansigt, at alle straks syntes om hende. Hun havde blond Haar ligesom Søsteren og klare blaa Øjne, der dog var meget blidere hos hende, end hos Rinda. Hun var ikke meget talende, men hun kunde paa den sødeste Maade af Verden lytte til andre Menneskers Snak; hun var fin og behersket og der var noget velgørende ved at være i Selskab med hende.

„Kom hellere her hen og hjælp mig,“ sagde Rinda forpustet, „jeg skal have en Kjole af Gardinerne her til Sommerballet i Officersforeningen. Er det ikke en glimrende Ide? Det er naturligvis Mors.“

„Naa, — jeg troede saamænd, at Du igen skulde til at flytte rundt, — her ser saa underligt ud.“

Gefion pegede hen paa Skabsdøren.



„Aa, den sidder meget godt fast, naar man laaser Døren og passer paa ikke at røre for meget ved den. Lad mig nu bare faa Gardinet ned; der er ingen Tid at spilde. Ballet skal være i næste Uge.“

„Ja, næste Onsdag,“ sagde Gefion og tog sin Hat af.

„Har Du ogsaa talt med Vang?“ spurgte Fru Huldt, der stod og tumlede med Skabsdøren.

„Ja, Mor, det kan Du da begribe, siden hun kommer hele 20 Minutter over Tiden. Gefion, hvert eneste Menneske i Byen tror, at Du allerede er hemmelig forlovet med ham.“

„Mor, lad mig hjælpe,“ sagde Gefion mens hun gik hen til Moderen og ganske ignorerede Søsterens Insinuation. „Han fortalte forresten, Mor, at Oberstløjtnant Bernhardt var død i Gaar af en Blodforgiftning. Han var kun syg i to Dage. Er det ikke frygteligt, at tænke sig?“

„Men Gefion, — Barn, — det siger Du først nu!“ kom det næsten med et Skrig fra Fru Helene, idet hun ganske ligeglad smed Skabsdøren paa Divanen. „Oberstløjtnant Bernhardt er død! Der er en Bataillonsplads ledig! Aa, Børn, der kan I se, hvor god en Mand Vorherre er! — Aa — jeg mener naturligvis ikke, at det var godt af ham at lade den stakkels Bernhardt dø, det maa være grusomt for den arme Kone, men jeg kender hende jo ikke, og jeg vil saa nødig tænke paa hende nu. Det maa jo da forresten have været en let Død, — der er saa mange, der ligger og pines længe! — Nej, det jeg jubler over, er jo at Vorherre dog magede det saadan, at Drés ikke blev sprunget forbi! Aa, — jeg maa ud og have min Nederdel paa og Du, Gefion, maa gaa op og hente Din Far, men sig ikke noget til ham; jeg vil selv fortælle ham Nyheden. Jeg vil selv overraske ham. For dette her er en Overraskelse.“

Fru Helene havde under denne Strøm af Ord, hentet sin Nederdel i Køkkenet og taget den paa, og Rinda havde sluppet det halvt nedrevne Gardin og løb frem og tilbage med Moderen for at høre nyt.

„Jamen Mor, tror Du da, at Far faar den Bataillon?“

„Ja, Far staar for Tur, og de kan umuligt forbigaa ham, saa dygtig som Drés er. Det vilde jo være vanvittigt, om de gjorde det. Desuden har Regimentschefen sagt til mig, at Far selvfølgelig havde faaet Bataillon, hvis der havde været en ledig, og nu er den der. Er det ikke vanvittig dejligt? Ja, vi kommer til at flytte til en anden Garnison, men hvad, — det er jo belærende at se nye Forhold og man kan ogsaa blive ked af at trampe rundt paa det samme Sted i en Menneskealder. Aa, Rinda, det var da en uventet Lykke! Lad Du nu bare det Gardin hænge min Pige, nu skal Du nok faa Kjole og mere til. Nu bliver der jo Raad til det. Herregud, lille Pjevs,“ nu var Fruen ude i Køkkenet igen, „at vi skulde have saa tarvelig en Middag — stegte Sild, paa saadan en Højtidsdag!“

„Har Fruen vundet i Lotteriet?“ spurgte Pjevs helt højtidelig tilmode over den bevægede Stemning hendes Herskab pludselig var kommen i.

„Ja, Pjevs, det kan man saamænd godt kalde det.“

„Er det en stor Gevinst?“

„Ja, en af de allerstørste,“ lo Fru Helene og brusede ind i Spisestuen med Sildene. „Rinda vi vil alligevel have lidt Fest i Dag; lige efter Middag sender vi Bud til Ebba og til Fru Berger her nedenunder; den lille søde Kone, kan Gefion gaa ned og bede herop.“



„Mon det kan nytte noget, Mor,“ sagde Rinda. — „Fru Berger har set saa bedrøvet ud i den sidste Tid; hun sørger saadan over sin lille Drengs Død.“ —

„Saa har hun netop godt af, at blive lidt opmuntret,“ mente Fru Helene; „hun sidder ogsaa saa ene, den lille Fru Vitta Marie, nu Manden har Rekrutter. Jo — jeg sender Gefion derned efter Middag; de kan saa godt sammen de to. Og lidt Fest maa vi have; det er altfor utaaleligt, at sidde ganske alene, naar man er saa sindsbevæget.“

„Der er Far og Gefion,“ raabte Rinda.

En midaldrende mager og lidt graasprængt Herre, i en slidt Uniformsfrakke med Kaptajnsdistinktioner, traadte ind lige efter Gefion. Han havde ganske lyseblaa Øjne, der lyste af Ærlighed og Godmodighed. Gefion lignede sin Fader; der var den samme fine, behagelige Ro over ham, som over Datteren. Han var nær de 52, men han saa spænstig og ungdommelig ud. Han havde et mildt, lidt vemodigt Smil, som klædte ham saa godt og han smilte ofte, maaske for at dække over, at han var saa lidt talende. Han var ualmindelig afholdt i Garnisonen, fordi han var saa ligetil, saa bundhæderlig og en af de faa Officerer, hos hvem det skønne Ord Kammeratskab, ikke blot var en Frase.

„Aa Drés,“ udbrød Fru Huldt, saasnart hun saa ham, „der er hændt noget — — noget meget glædeligt! Der er bleven en Bataillonsplads ledig — og nu bliver Du alligevel — i aller — aller sidste Øjeblik — Oberstløjtnant, — er det ikke vanvittig dejligt?“




II. Kapitel.

Derne-e i Dalen en fatti Hytte laa. Te var maj te skønneste, som jæ i Verten saa. Ter stod en Bænk i Haven, ter sad vi to en Gang, Aa svor hinanden Troskav, mæns Nattergalen sang.
Vitta Marie rystede paa Hovedet og smilte bittert.
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